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PACKAGE CONTENTS PRODUCT OVERVIEW BASIC PRODUCT SPECIFICATIONS DOWNLOAD THE APP USING YOUR EARBUDS TURN ON & PAIRING CONTROLS FAQ

Earbuds
o Multi-function @ Bluetooth Version: N _
Left Earbud R Touchpad Range: 10m E \ ) 9
Playtime: Up to 7 hours, the case provides additional 43 hours E _ _ oraimoEreePods Neo
Battery Capacity: 40mAh (Each earbud) - ON
Charging Time: Approx.1.5 hours . " - {

oraimo i FreaPods Ne - - e Only one earbud works/ The earbuds are no longer

Charging Case i0S 12.0 or above oraimo Sound from only one side | pared to each other close the lid for 10 seconds, then take them out
again

/ N .
53 f \ ) @ ) Question 1 Reason Solution FR Questions fréquemment posées

Question 1; Les écouteurs ne s'allument pas/ne fonctionnent pas ; Raison ; L'étui de recharge ou les écouteurs sont déchargés. ;
N - Earbuds don't power on/work | The charging case or earbuds | Place your earbuds in the charging case with lid Solution ; Placez vos écouteurs dans Iétui de recharge avec le couvercle fermé et chargez I'étui pendant plus de 30 minutes. ;
Mo
\ )
{

are out of power. closed and charge the case for more than 30 Question 2 ; Un seul écouteur fonctionnelle son ne provient que d'un seul coté. ; Raison ; Les écouteurs ne sont plus appariés

minutes entre eux. ; Solution ; Remettez les écouteurs dans I'étui de recharge et fermez le couvercle pendant 10 secondes, puis retirez-les

4 nouveau. ; Question 3 ; Les écouteurs ne peuvent pas étre chargés ; Raison ; Les écouteurs peuvent étre tachés et ne pas
parvenir & établir le contact pour la recharge. ; Solution ; Utilisez un chiffon de nettoyage imbibé d'alcool pour enlever la saleté de
Ia broche Pogo des écouteurs et de I'étui de recharge. ; Question 4 ; Le téléphone ne parvient pas a se connecter aux écouteurs ;
Return the earbuds to the charging case and Raison ; 1. Les écouteurs sont déja connectés a un autre appareil. ; 2. Les écouteurs sont déchargés. ; Solution ; 1. Appuyez
deux fois sur un écouteur et maintenez-le pendant 3 secondes jusqu'a ce que vous entendiez « Appairage » pour vous

déconnecter de I'autre appareil. Si lindicateur de I'étui clignote alternativement en rouge et en vert, vous pouvez continuer &
connecter votre téléphone avec les écouteurs. 2. Voir la solution & la Question 1

Right Earbud o &

Question 2 Reason Solution

Case Status .
Indicator oraimo

[ 600mAn = Answer a Call: Tap twice Reject a Call: Tap and hold on one earbud then release when you hear 2 beeps.

Android 6.0 or above " / End/cancel a Call: Tap twice Question 3 Reason Solution
N—

Battery Capacity:

m
True Wireless Earbud x 2 Charging Case x 1 Welcome Guide x 1 Type-C Charging Cable x 1 Charging Time: ‘ Approx. 2 hours '

Earbuds can notbe charged | The earbuds may be smudged | Use a cleaning cloth with alcohol to remove dirt
Microphone @ *If the charging case is fully recharged, it can charge the earbuds about 5 times ’ Download the app: Please scan the QR code or search "oraimo Sound" in App Store or Google Please fully charge the product and remove the protective film before initial use. / and fail to make contact for = from the pogo pin of earbuds and charging

ID Type-C O—T *oraimo Lab test results Play.
S| PAKET .

-
. . Earbuds: Put the earbud(s) back into the case to charge.
Earbud Nirkabel Sejati x 2; Case Pengisian Daya x 1; Panduan Selamat Datang x 1; Kabel Pengisian Daya Tipe-C x 1 Charging Port 1D SPESHKAS PRODUK DASAR Soundsbo Spat|a| Aud 10 Case: Connect the case with a Type-C cable and a power source, and it starts charging

Earbud; Versi Bluetooth: 5.3; Jangkauan: 10 m; Waktu bermain: Hingga 7 jam, case ini memberikan tambahan waktu 43 jam; oraimo's exclusive spatial sound technology. It re-renders stereo and widens the sound field to provide an LED Indi Phone fails to connect to 1. Earbuds are already connected | 1. Tap one earbud twice and hold it for 3
Kapasitas Baterai: 40 mAh (Tiap earbud) ; Waktu Pengisian Daya: Kira-kira 1,5 jam; Case Pengisian Daya; Kapasitas Baterai immersive sound-listening experience. ndicator ID NYALAKAN & PEMASANGAN dt fort " the earbuds to another device. seconds till you hear “pairing” to disconnect
FR CONTENU DE LEMBALLAGE GAMBARAN PRODUK 600 mAN; Waktu Pengisian Daya: Kira-kira 2 jam Download the oraimo Sound app to experience the auditory revolution. Battery Level of Charging Case Low Medium High Fully charged oraimo FreePods Neo carbudior lsecon 2. Earbuds are out of power. ;‘WL the °dthe' fe\”ce i ‘the b ndicator S e o1 el i o o s I R
Ecouteur sans fil véritable x 2 ; Etui de recharge x 1 ; Guide de bienvenue x 1 ; Type-C Cable de charge de Type-C x 1 1: Earbud Kiri; 2: Earbud Kanan; 3: Indikator Status Case; 4: Port Pengisian Daya Tipe-C; 5: Panel Sentuh Multi-fungsi; 6 ':::,\C:?T:sgg,‘::amldaya terisi penuh, case dapat mengisi daya earbud sekitar 5 kali Harap isi penuh daya produk dan lepaskan film pelindung sebelum penggunaan awal. o Répondre & un appel : Appuyez deux fols Refuser un appel : Appuyez longusment sur un écouteur, puls relachez lorsque vous Cgsm\saae fem acgmge;gfegojrtemfot:ey, mﬁ isg el ol 425 815 31 Sy i i g8 ) i) L ol 5ty an) sl ne gy AN 23 IS 13T g Jsi¥) e
Mikrofon ) 1D UNDUH APLIKASI LED Indicator Red Orange Green Green on 2 mins, then off KONTROL ) entendez 2 bips. carbuds again P

/S 12.0 atau lebih tinggi; Android 6.0 atau lebih tinggi; Unduh aplikasi: Silakan pindai kode QR atau cari "oraimo Sound" di APP BUKA PENUTUP —MEMASANG( Indikator case berkedip MERAH dan HIJAU secara berganﬂan) — TERHUBUNG :u‘ta;“edalr :emlblsz‘u gﬁfbud iui kal‘\» Lagu Bbe:;l;utnya: iieluk fzrbukd :a;vafltlgfj\kah: Lagsu SebeTluania: Ketukbeadrzud K\‘ﬂ tiga Terminer/interrompre un appel : Tapez deux fois 2. See So‘a‘on o Question 1
o : ali; Pengalihan Mode Game: Tekan lama earbud kanan selama 1 detik; Aktifkan Asisten Suara: Tekan lama earbud kiri selama -

il cbiae AR SPECIFICATIONS DE BASE DU PRODUIT Store atau Google Play. MENGGUNAKAN EARBUD ANDA ol heng

- o1 Menjawab Panggilan: Ketuk dua kali  Tolak Panggilan: Ketuk dan tahan pada satu earbud, lalu lepaskan ketika Anda mendengar charging case.
OPEN THE LID — PAIRING (3 Case indicator flashes RED and GREEN alternately ) — CONNECTED 2 bunyi bip.

Mengakhiri/membatalkan Panggilan: Ketuk dua kali Question 4 Reason Solution

Play/Pause: Tap one earbud twice Next Track: Tap the right earbud three times Previous Track: Tap the left earbud three
times Game Mode Switch: Long press the right earbud for 1 second Activate Voice Assistant: Long press the left

Type-C x 1 gt IS #1 X s 0 1 41 X G le 62  ia ALY 03 dela Ecouteurs ; Version Bluetooth : 5.3 ; Portée : 10 m ; Autonomie : Jusqua 7 heures, I'étui offre 43 heures supplémentaires ; Audio Spasial Sound360

. Capacité de la batterie : 40 mAh (chaque écouteur) ; Temps de recharge : Environ 1,5 heure ; Etui de recharge ; Capacité de la Teknologi suara spasial eksklusif oraimo. Ini merender ulang stereo dan memperluas bidang suara untuk memberikan
VUE DENSEMBLE DU PRODUIT batterie : 600 mAh ; Temps de recharge : Environ 2 heures. pengalaman mendengarkan suara yang imersif.
1: Ecouteur gauche ; 2: Ecouteur droit ; 3: Indicateur d'état de 'étui ; 4: Port de recharge Type-C ; 5: Pavé tactile multifonction *L'étui de recharge entiérement rechargé permet d'environ 5 recharges des écouteurs
6: Microphone “Résultats du test de laboratoire oraimo

Earbud: Masukkan kembali earbud ke dalam case untuk mengisi daya .
Case: Hubungkan case dengan kabel Type-C dan sumber daya, dan case akan mulai mengisi daya. PERTANYAAN UMUM

Indikator LED; Level Baterai Case Pengisian Daya; Indikator LED; Rendah; Merah; Sedang; Oranye; Tinggi; Hijau; Terisi penuh; FR MISE EN MARCHE ET APPAIRAGE i i 2 g i a5y 08 e eV g S e 0 sl 5 00 AR Pertanyaan 1; Earbud tidak dapat menyala/bekerja; Alasan; Case pengisi daya atau earbud kehabisan daya; Solusi; Letakkan
Unduh aplikasi oraimo Sound untuk yang Hijau menyala 2 menit, lalu mati oraimo FreePods Neo | ) ) COMMANDES N - D i) Al S earbud di dalam case pengisi daya dengan penutup tertutup dan isi daya case selama lebih dari 30 menit; Pertanyaan 2; Hanya
TELECHARGER LAPPLICATION Veuillez recharger complétement e produit et reirer e fim protecteur avant la premiere utiisation Lecture/Pause : Appuyez deux fois sur un écouteur ; Piste suivante : Appuyez trois fois sur [écouteur drit ; Piste précédente : satu earbud yang berfungsi/suara hanya dari satu sisi; Alasan: Earbud sudah tidak dipasangkan saty sama fain. Solusi;

. Appuyez trois fois sur Iécouteur gauche ; Changement de mode de jeu : Appuyez longuement sur Iécouteur droit pendant . . .
i0S 12.0 ou supérieur ; Android 6.0 ou supérieur ; Télécharger 'application : Veuillez scanner le code QR ou rechercher « oraimo UTILISATION DE VOS ECOUTEURS OUVRIR LE COUVERCLE —> APPAIRAGE (¢ Lindicateur de I%tui dlignote altemativement en ROUGE et en VERT) — CONNECTE Kembalikan earbud ke case pengisian daya dan tutup selama 10 detik, lalu keluarkan lagi; Pertanyaan 3; Earbud tidak dapat disi

A il sl g

’ 1 seconde ; Activer I'assistant vocal : Appuyez longuement sur 'écouteur gauche pendant 1 seconde isi i ;
Sound » dans App Store ou Google Play. Ecouteurs : Replacer le(s) écouteur(s) dans Fétui pour le(s) recharger. daya; Alasan; Earbud mungkin kotor dan gagal melakukan kontak untuk pengisian daya; Solusi; Gunakan kain pembersih dengan
e gl e S 1y * B
e expérience d'écoute immersive Complétement chargé ; S'allume en vert pendant 2 minutes, puis s'éteint S g AR <3 5,5 AR
oraimo FreePods Neo . 5 ol V) e e 3l ) 21 30 ) ) el o 12 Il 55 30 ] 03 Rl e 100 il g Lihat solusi untuk Pertanyaan 1.
N SOUNA360 gk ol il o s 2 8340 umdl $ LS, g tia el i § N o i €l Sk SLED e 0l e i g e 5 s SLED se

o o e 5 . | acer le(s) éc | ) , alkohol untuk menghilangkan kotoran dari pin pogo earbud dan case pengisian daya; 4; Ponsel gagal ke

YT T e 4 G A e 3 sl 1 o Y,‘f& E__)h AR 4 600 i Aol da il e tile 1 5 2 Audio spatial Sound360 Etui : Connectar Fétul  un cable Type-C et a une sourca d'alimantation, et il commence & se charger. earbud; Alasan; T Earbud sudah |ersamn5ng‘:<egperangka« lain.; 2. arbud kehablean daya; Solusi; 1 Kot st corbud dog kol
0 Sm 6 sl a3 ull 51 5 (Type-C a4 el Ula 250 3 i) Y1 ol 2 805 ol V) s 1 Il s'agit de la technologie sonore spatiale exclusive d'oraimo. Elle restitue la stéréo et élargit le champ sonore pour offrir une Indicateur LED ; Niveau de batterie de Iétui de recharge ; Indicateur LED ; Bas ; Rouge ; Moyen ; Orange ; Haut ; Vert; o b coima 3 etk fineas Ance . o ik Uangen peranakat e, Jia

oraimo Lab Juas! s * ) indikator case berkedip merah dan hijau secara bergantian, Anda dapat terus menyambungkan ponsel dengan earbud lagi. 2.
Téléchargez Iapplication oraimo Sound pour vivre cette expérience auditive révolutionnaire. s AR a1 el s
Gl 8 il dall (s a5 m Y (lelan) felaw g 031 Clelans 5 51 530 5 peall 51 e lens e AL g 5 il Ll 2,5 gl a6 Lonall Jatd s 1 53 il 391 el e 3l g s il Ll scalll g
Google Play i App Store o5 "oraimo Sound" ce a1 QR 3+ e o (il Uy 11 i Android 6.0 11 10S 12.0 TN OO O VP ey I 4 el i e i e
5 g Lkl a3 il gl Dl g3 31 e 355 .OTAIMO (30 gyl A 5 ol i i iy ad¥y jaa il ANl 523a ey ) o
ona 5,3 Oraimo Sound ks 5

ATTENTION CUSTOMER SERVICE L= aarnt Sapplioe riqvemons s ot s s o po vansfrable. Lo produits aupplémentaires ratits ne sot pas WARRANTY CERTIFICATE frue Hlreiess Po bk EU DECLARATION OF CONFORMITY [ oied Bocy Neme: Fuefine Fiectical and Flecronic Testng A Ine FCC Caution

couverts par cete garantie Model: OTW-330S Notified Body Number: 0980
Sil dluit tombe dépend: t d tilisati f | d'instructi t a I écauti Hereby, ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED. Notified Body A: t Perf d: Module B/C on Article 3.1a, 3.1b, 3.2
éwme‘e;;rc‘;e xruem;‘rzc:meenmp;nr;ei;:me‘pgergwa‘grmw::[ une utilisation conforme au manuel d'instructions et aux autres précautions ereby, in accordance with Annex VI of Directive 2014/53/EU of the European Parliament and of the Council otified Body Assessment Performed: Module on Article 3.1a, ,

o - . . Declares that this True Wireless Earbuds is in compliance with the essential requirements and other relevant Technical File Identification Number: N/A Labeling requirements.
Do not expose to liquids / \ 365 DAYS WARRANTY . Pour bénéicier de la garantie, contactez I'équipe de service de la plateforme ou du magasin ot vous ave effectué votre achat. Name: oo of divectoe 201475350 1.For the following Radio equipment: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following twio condiions:
: Model: OTW-330S

. Do not disassemble B9 Email: service@carlcare.com
. Avoid dropping Addiessy CAUTION: Product: True Wireless Earbuds
. Avoid extreme temperatures i AR 1.Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type, dispose of used batteries according to the Trade name or Brand: oraimo

. Use original or certified cables

8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the (1) This device may not cause harmful interference.

radio equipment to operate as intended and covered by the EU declaration of conformity: User instruc- (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired

tions are provided in the User Manual. The Software and Hardware versions are specified above. operation.

Tel. No.: :
. Do not use the product outdoors during a thunderstorm 520 5 a3 Qe Glanias A sake OFAIMO (3o ciiainall (el OFAIMO C3e & y2kso Aol alinll e 52 sally il s yal) 4618, 1 instructions. Software / Hardware number: V3.0.8/ V1.0 Information to user.
. Al quality-related defects on items sold directly by oraimo or oraimo’s authorized resellers are covered by an extensive warranty, ) <Al d yada e - el g : el 5, d lofab 5 h h " h fab h | )
. Do not use any corrosive cleaner/oil to clean starting from the date of purchase. B odle et o3 5l a1 (3 4 Lyl pd o3 (531 Al A Wa3aT 3 Gl ealiall e 3 gasall Glasall Jhay Lol pl) Al Jle jeaie 35354l Oraimo glasa .2 —disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result 2. Name and address of the manufacturer or his authorized representative:

. oraimo’s limited warranty is restricted to the country of purchase. The limited warranty is void on items taken outside the country L JEY) e Badins el 5 Alee JNA (e 4d) Date of purchase(dd/mm/yy): in an explosion; Manufacturer:ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED

they were originally bought in or shipped to directly from an authorized online purchase. il 138 pladiul ¢ g o palill el o BB e sl 5l sl W Gl Balaty Y L ALaY) Oraimo <iatia his gleall 1.3 — leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT
Store name: explosion or the leakage of flammable liquid or gas; HONGKONG

9. Additional information: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void

Referring to Article 10.2 of the Directive, this equipment is so constructed that it can be operated in all the user' s authority to operate the equipment.

. This warranty covers only original oraimo products. It is not applicable to normal wear and tear, or any defects arising from Jislae Al (. Gl el I3 iy ¥ Josaill QS e g i Information to the user.

damage caused by misuse of this product Loe JIAuY) 8 55 s o5 A1 Ay <l a5 Sladetl) Julal 5 20351 e i) sy i) L8 R i i icti i i
N . IVl A5 el s £ 4 b R E 3 eferring to Article 10.10 of the Directive, there are no restrictions on putting this equipment into
1. Gunakan kabel asli atau bersertifikat 2. Jangan sampai terkena cairan 3. Jangan dibongkar 4. Hindari Warranty is for the primary product only nor transferable. Any free additional product(s) are not covered in this warranty. o)Al Sl feaiall o iail By Jesil eantll e poanll 6 — a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flamma- 3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the Manufacturer. N P N aue

; ; ursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against .
If the product fails regardless of usage in compliance with the instruction manual and other written precaution, replacement will Warranty period: A ’ OrmIty IS 185 ' ! ‘ service or of requirements for authorisation of use. Please refer to the User Manual for details. p
menjatuhkan 5. Hindari suhu ekstrem 6. Jangan gunakan produk di luar nuangan saat terjadi badai petir be provided free of charge. Y P ble liquid or gas. 4. Object of the declaration (identification of the radio equipment allowing traceability; it may include a harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio

7. Jangan gunakan pembersih/minyak yang bersifat korosif untuk membersihkan To claim the warranty, contact the services team from the platform or store where you bought from. 2.EUT Temperature: -15C ~ +55 C(Standalone). 0 C ~+40 C (with adapter).

Member States, without infringing applicable requirements on the use of radio spectrum.
For more information, please visit: 1D PERHATIAN e

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

colour image of sufficient clarity where necessary for the identification of the radio equipment): On behalf of: frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful )

ID Nama: Tanggal pembelian (hh/bb/tt): 5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization interference to radio communications, However, there is no guarantee that interference will not oceur in a smart accessories
ID LAYANAN PELANGGAN g ' :

™ iter legislation: Directive 2014/53/EU (RED) Manufacturer: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED particular installation.

1. Utilisez des cables originaux ou certifiés 2. Ne pas exposer aux liquides 3. Ne pas désassembler 1. Semua cacat yang berhubungan dengan kualitas pada item yang dijual langsung oleh oraimo atau pengecer resmi oraimo Alamat: Nama toko: 6.References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined

- = 4 a . . 3 dilindungi oleh garansi yang luas, mulai dari tanggal pembelian.
4. Evitez de laisser tomber 5. Evitez les températures extrémes 6. N'utilisez pas le produit a I'extérieur 9 g yang luas, ggal p .
www.oraimo.com  @oraimo accessories P P P Garansi terbatas oraimo dibatasi pada negara tempat pembelian. Garansi terbatas tidak berlaku untuk item yang dibawa No. Tel Masa garansi in relation to which conformity is declared: NT HONGKONG by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or

pendant un orage 7. N'utilisez pas de nettoyant/huile corrosif pour nettoyer ke luar negara tempat item tersebut dibeli atau dikirim langsung dari pembelian online resmi Article 3.1a Health: ©l d date of issue):Shenzhen, 2024-04-16 more of the following measures:
Garansi ini hanya mencakup produk oraimo yang asli. Garansi ini tidak berlaku untuk keausan dan kerusakan normal, atau gk mvr] e ey sl Sy i v place and date ot issuejshenznen, SA58-U%
v P P yang ¥ EN 62479:2010 - Reorient or relocate the receiving antenna.

Al A5 4l il 13 il B Bl et 4 il By 3 (L Y D sl Aay) U s cacat apa pun yang timbul dari kerusakan yang disebabkan oleh penyalahgunaan produk ini i i s e ki s e B ki (name, function): YangDaozhuang/ Manager
el e 2 a3 5 Rl e 4 Sl Y 3 Jplllen Y 2 Sl la¥) 3L sl 1 AR Garansi hanya untuk produk utama dan tidak dapat dipindahtangankan. Produk tambahan gratis apa pun tidak tercakup Nom: Date d'achat (j/mm/aa) w = EN 50663:2017
Calaill JSU e <y filiia a2308 Y 7 Ao ) dbealal) ol 7 AL i) w2305 Y 6

— Increase the separation between the equipment and receiver.
dalam garansi ini

Jika produk rusak terlepas dari penggunaan yang sesuai dengan buku petunjuk dan tindakan pencegahan tertulis lainnya, Adresse Nom du magasin Frequency Range(RF): Article 3.1a Electrical Safety: (signature): - | - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
penggantian akan diberikan secara gratis. BT: 2400-2483.5(TX/RX) EN62368-1:2014+A11:2017 ¥ -- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Untuk mengidaim garansi, hubungi tim layanan dari platform atau toko tempat Anda membeli Nedetel: Période de garantie Max. Of Transmit power: EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 (Name and signature of person responsible) Note: This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other WE LCOM E G UIDE
BT(EDR): 5.53dBm(Left),7.45dBm(Right) Atrticle 3.1b: antenna or transmitter.
SERVICE CLIENTELE el o BLE: 5.38dBm(Left),6.94dBm(Right) ETSI EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11) FreePods Neo | o1w-330s|
Tous les défauts liés  la qualité des articles vendus directement par oraimo ou par les revendeurs agréés oraimo sont couverts ETSIEN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) RF Exposure Statement
par une garantie étendue, & compter de la date d'achat.
La garantie limitée d'oraimo est limitée au pays d'achat. La garantie limitée est nulle sur les articles emportés en dehors du - ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07 -
pays dans lequel ils ont été initialement achetés ou expédiés directement a partir d'un achat en ligne autorisé :2.2(2019-07) portable exposure condition without restriction Please read this Guide carefully before using the product
Cette garantie couvre uniquement les produits oraimo originaux. Elle ne s'applique pas & |'usure normale, ni a tout défaut s lanall 5 5 2 adal

s(dd/mmiyy) ¢ 8 Gl sl o Article 3.2: The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in

ues, the product remains at capacity during shipping. Please fully charg



https://manuals.plus/m/771726b8fbd1fc26d1225feb0e9b53553b28f537c21c456a622512c6746ff8fc

